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in the sight of Al]ah is (he who
is) the most righteous of you.
And Allah has full knowledge
and is well acquainted (with all
thmgs)

14. The desert Arabs say, “We
believe.” Say, “You have no
faith; but you (only) say, ‘We
°| have submitted our wills to
Allah,” for Faith has not yet
entered your hearts. But if you
obey Allah and His Apostle, He

= will not belittle anything of your

deeds: for Allah is Oft-

% Forgiving, Most Merciful.”

15. Only those are Believers
who have believed in Allah and

°| His Apostle, and have never

since doubted, but have striven

o| with their belongings and their

A
| such are the sincere ones.

16. Say: “What! Will you
instruct Allah about your

4| religion? But Allah knows all

that is in the heavens and on

/ earth: He has full knowledge of

!
!
4 persons in the Cause of Allah:

o| all things.

17. They impress on you as a
o| favour that they have embraced
Islam. Say, “Do not count your
*| Islam as a favour upon me: nay,
Allah has conferred a favour

findal laahi atqaakum im:ta!-
laaha ¢ Aleemun Khabecfi|

iiﬁa qul lam tu’minoo wa laa@
@dolooo aslamnaa wa [amt
yallkhulil eemaanu fee
quloobikum wa [infutee‘ul-
laaha wa Rasoolahoo laa
yalitkum min a‘maalikum
shay’aa; innal-laaha Gha-
foorur-Raheem.

15. Ipfidmal-mu’minoonal-
lazeena aamanoo billaahi wa
Rasoolihee Sifma lam
yartaaboo wa Jaahadoo bi-
amwaalihim wa anfusihim fee
sabeelil-laah; ulaaa’ika humus-
saadiqoon.

16. Qul atu‘allimoonal-laaha
bideenikum wallaahu ya‘lamu
maa fis-samaawaati wa maa fil-
ard; wallaahu bikulli shay’in
* Alecin IR T T T e

I Yamunnoona ‘alayka an
aslamoo qul laa tainnoo
alayya lslaamaku“llllaahu
yamuni alaykum an hadaa-
kum 111 -eemaani In-
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upon you that He has guided | saadigeen.
you to the Faith, if you be true O % s
| and sincere. Q}-;M,v\-@ U UL-’,,;}
18. *“Verily Allah knows the | 18. Imnal-laaha ya‘lamu VL 725 sl
secrets of the heavens and the | ghaybas-samaawaati wal-ard; c7’-"""""‘:“'.".'F'ﬂ"k"" !\JT
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In the name of Allah, Most P hRal . B
Gracious, Most Merciful. Blsmluag;lﬁ;em' gy g_,é}lﬁl@;_,,a

1. Qaf: By the Glorious
Qu:’ an (Youare Allah’s Apostle).

1. Qaaaf; wal Qur-aanil
Majeell.
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2.  Butthey wonder that there | 2.  Bal ‘ajibooo & t for. e
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'_ from among themselves. So the | minhum faqaalal-kaafiroona ’- \ 2 2s ‘ Lﬂ.’ + 424 |l
Unbelievers say: “This is a | haazaashay'un ‘ajecli V"&J g2 %
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l wonderful thing @ e 2\3& .

3. “What! When we die and | 3. ’A-izaamitnaawaKiifibaa | + ! rzvdprcirna <
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6. Do they not look at the sky

“
above them?- How We have .E'\-" d” L—u ;U‘
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7. And the earth- We have | 7lWal-arda madallnaahaa refeallirtod ap s s
spread it out, and set thereon | wa algaynaa feehaa rawaasxya [é@w .J\,Louﬂ))b %

mountains standing firm, and | wa BfiB&tnaa feehaa 1 s X
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8. To be observed and
commemorated by every
devotee turning (to Allah).
9.

And We send down from
the sky rain charted with blessing,
and We produce therewith
J.| gardens and grain for harvests;

10. And tall (and stately) palm- -
trees, with shoots of fl’lll){ sl:a!ks, nakhla baasiqaatil-
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13. The ‘Ad, Pharaoh, the
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40. And during part of the
night, (also,) celebrate His

praises, and (so likewise) after

the postures of adoration.

41. And listen for the Day

#| when the Caller will call out

from a place quiet near,-

42. The Day when they will
hear a (mighty) Blast in (very)
truth: that will be the Day of
/| Resurrection.

s 43. Verily it is We Who give
i Life and Death; and to Us is the
%| Final Goal-

will be rent asunder, from (men)
hurrying out: that will be a gathe-
ring together,- quite easy for Us.

45. We know best what they
say; and you are not one to
overawe them by force. So
admonish with the Qur’an such
as fear My Warning!

The Winds that Scatter-51

wa qallal- ghurool.

40. Waminal-layli fasabbihhu
wa afbaaras-sujooll

41. Wastami* Yawma yunaa-
dil-munaadi Himemakaaiin
Jare- NS EEEAN ISt

429 ¥awma yasma‘oonag-say-
hata bilhalll}; zaalika yawmul-
khuroofl

43, [@fida Nahnu nuhyee wa
numeetu wa ilaynal-maseer.

44, Yawma tashaqqaqul-ardu
‘anhum siraaf@amzaalika hash-
run ‘alaynaa yasee

N@hnu a‘lamu bimaa
yagooloona wa maaa Hilld
‘alayhifiibijabbaailifdzakkir
bil-Qur’aani [@fyeyakhaafu
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(Adhariyat, or the Winds
That Scatter)

In the name of Allah, Most
Gracious, Most Merciful.

AZ-ZAARIYAAT-51
Bismillaahir-Rahmaanir
Raheem.

By the (winds) that scatter
roadcast;
And those that lift and bear
way heavy weights;
And those that flow with
ase and gentleness;
And those that distribute
nd apportion by Command,;
Verily that which you are
romised is true;
And verily Judgment and
ustice must indeed come to pass.
By the Sky with (its) nu-
erous Paths,
Truly you are in a doctrine
iscordant,
Through which are deluded

away from the Truth) such as
would be deluded.

. Woe to the falsehood-
mongers,-
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1. Wazzaariyaati zariaammm
PEEEGI haamilaati wilEAENNN
SR jaariyaati yusaamm
BFEI muqassimaati amraa.

5. [EAamaa too‘adoona la-
saad IR TSR T
B iARad-deena lawaaqi fll

I WEssamaaa’i zaatil-hu-
buk.

8. [nakum lafee qawlime
-khtali*

G faku ‘anhuman ufik.

10. Qutilal-kharraasoon.
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